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ELŐFIZETÉSI ÁRA:
Egész érre 8 frt, félévre 4 frt, negyedévre 2 frt. 

Egyes szám 16 kr.

SZERKESZTŐSÉGI IRODA ÉS KIADÓHIVATAL:
Nagyvárad, Uri-utcza 5. sz.

LÁNG JÓZSEF ÉS TÁRSA NYOMDÁJA.
KAPHATÓ :

Kiss Dávid, Kutast D,, Pauker Dániel és Sonnenwlrth I 
kereskedésében.

CARNEVAL HERCZEG NAGYVÁRADON.

Várták nagy örömmel, a czigányok húzták; 
Beleznay sípolt, mosolygott Kunz Gusztáv; 
Nagybőgőit Mezey, s tósztolt. Balcacs Béla, 
így jött meg vidáman a íarsangi aera.
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JÖN MÁR TISZA KÁLMÁN!

Jön már Tisza Kálmán Összehívja a hű
A bihari gárda Pártot Hlatky Endre:
Ősz generálisát S a sok kis mám elük
Lesve lesi, várja. Ágaskodik rendre.
Hej ha sok bajunkon Azt hiszi, hogy ő is
Segít a próféta ! Nagyobb lesz az által,
Hej ha egy pár or dót Ha kezet szoríthat
Hozna ajándékba . . . Nagy Tisza Kálmánnal !

Díszmagyar ruhákon Jó az ilyen ünnep
Puczolják a pity két, Honboldogitásra,
Hűtik már a Cliquo-t, No meg parádéra,
És hűtik a Littkét . . . Fiakkerozásra !
Még Komlósy Pál is, Diszmagyar mentéknek
Higyje el a kánya Ragyogtatására,
Uj zsinórt varrat föl No meg a banketten
Dicső kabátjára! Szörnyű tósztozásra!

S ha jól beszél Tisza, 
Nagy szelleme szétcsap — 
S ha jó lesz a menu,
És gazdag az étlap :
Majd kiáltják akkor 
Hazafias szívvel:
Éljen Tisza Kálmán!
És éljen Hillinger!

HITELES HÍREK.
Személyi hírek. Propper N. János és Paczauer 

József az adriai viszontagságos ut után, a Szaharába 
terveznek kirándulást. Az előkészületek a nagy útra 
már folyamatban vannak. Be van már csomagolva 
egy pakli kártya. — Rácz Mihály és Iványi Ödön 
közelebb együtt utaznak el gr. Szapáry Gyula exmi- 
niszter úrhoz megkérdezendő, hogy a «Szabadsági­
nak, vagy a «Nagyváradinak van-e hát igaza? — 
Mascagni táviratilag gratulált Schönfeld Lajosnak 
uj walzerjéhez. A példán felbuzdult különben Balogh 
Kálmán a Hamzáék czimhalmosa is, a ki ugyan nem 
terménykereskedő, csak czigány és szinte irt egy wal- 
zert, mely zongorán és fütyülőn egyaránt játszható. — 
Dr Weidmann Márk a «Jogi Szemlé »-ben hozsannával 
fogadja az ügyvédi kamarában Lelt. azon indítványt, 
hogy Nagyváradon egy szakértelemmel szerkesztett

és irodalmi színvonalon álló jogi szaklap szerkesz- 
tessék. — Dr. Komlóss József a héten nem talált 
tollára méltó személyiséget, a kit a «Szabadság»-ban 
megvezérczikkezett volna.

*

A mai 48-as bálon az első négyest hir szerint 
Hlatky Endre fogja rendezni. A soupée csárdást 
pedig Kcmlóssy Pál, Dús Lászlóval fogja lánczolni.

*

Uj találmány. Madas Lajos polgártársunk és asz­
talosunk igen praktikus ablakot talált fel. Jelenleg 
pedig egy önműködő ajtón töri fejét, mely úgy lesz 
konstruálva, hogy a mint egy tolakodó vigécz be 
akar rajta jönni, az önműködő ajtó menten ki is 
hajingálja. Az uj találmánynak kereskedői körökben 
fényes jövőt jósolnak.
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FARSANGI KRÓNIKÁK.
Farsangi Programm.

No lesz bál megint az idén,
Annyi, hogy sok nagyon,
Hisz kedves vendég Carneval 
Mindig Nagyváradon.
Hillinger markát dörzsöli,
Lót fut Kiss, Kuncz s Kelen, 
Készülnek Merkur fiai,
Hogy báljuk szép legyen.

Buzgólkodik már Györffy is,
Berthóty s Örley.
A jogászbálak hirinek"
Ok méltó őrei.
Majd február negyedikén 
A mint írva vagyon.
Mutatják meg, hogy a jogászt 
Nem üthetik agyon.

Majd jő a román mozgalom 
Huszonharmadikán.
Oláh-magyar barátságra 
Tusst húz ott a czigány.
Lesz «Szetreaszke !» «Éljen !> is.
— S óh, milyen szép remény! —
A magyar lánynyal tánczol majd 
A szép oláh legény.

Jár-kél már dicső Mezey-nk 
És azon spekulál,
Hogy milyen legyen az idén 
A *zenekedvencz» bál?
Hogy le ne főzze ő kémét 
A jó «Gyermekbarát»,
Mely viganóban rendez majd 
Egy magyar lakomát.

Amott a negyvennyolczasok 
Hívnak hölgyet, urat.
Majd megmutatja Paksy bá’,
A magyar hogy mulat.
A pinczérek is hirdetik,
Hogy lesz, a mi nem vót,
A bálon servieroznak ők 
Pezsgőt, jó bort, cliquot.

Egyszóval lesz bál az idén;
Lesz táncz és lakoma.
Hallatszik majd «Hogy volt!» «Csuhaj!» 
«Nem halunk meg soha!»
S a farsang végén — régi baj,
De a baj alapos.
Fejét vakarja sok apa;
S sok erszény lesz lapos.

Farsang.

— Te, kimegyek a székelyhídi jelmezbálba. Még 
pedig majom kosztümben. Mit szólsz ehhez az ideához?

— Pompás és a mellett nagyon praktikus, mert át 
sem kell öltözködnöd.

* * *

Katonavárosi farsang.
A várad-velenczei népkör vigalmi bizottsága tegnap 

este a kör helyiségében értekezletet tartott, melyben 
Berger Dániel alelnök a bálterem díszítésére fel­

ajánlja a múlt hónapról összes visszamaradt élesz­
tőit, díszes csomagokban, de csakis az esetben, ha 
Ullmann Izidornak ez ellen kifogása nem lesz. (Lel­
kes éljenzés.)

Heller Ede úgy is mint rendező, de különben is 
mint a Heller és Grünwald czég tagja tiltakozik az 
ellen, hogy Berger az egész terem díszítését magának 
foglalja le, különben ő is rendelkezik fenti díszítési 
czikkel, melyet szintén a rendezőség rendelkezésére 
bocsájt. (Éljenzés.)

Szmetka György ajánlja a bizottság figyelmébe 
a czigánybállal való fusiót és e czélból egy bizottság 
kiküldését javasolja, mely ifj. Horváth István bál- 
vőfélylyel lépjen érintkezésbe. A bizottság tagjai 
dr Róz József, dr Papp Coriolán és Sávor Kálmán 
tagokból állana.

Dr Róz Józsefnek a fusio ellen jogi aggályai 
vannak. A czigányok még eddig nem igen vannak 
recipiálva és igy egy pactum kötése, valamint a fusio 
eszméje még korai. (Helyeslés.)

Nagy vita után elfogadták egyhangúlag 
Markovits Pál azon indítványát, hogy a fusio je­

lenleg csak annyira vitessék keresztül, hogy a bál­
ban a zenét czigányzenekar fogja szolgáltatni.

dr Bednik József azon indítványa, hogy a négye­
sek rendezésével Ullmann Izidor bízassák meg, nem 
fogadtatott el.
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Ezzel a bizottság tagjai a további megbeszélések 
végett dr Rednik József elnöklete alatt a «Páva» 
korcsmába mentek át.

* * *

A kereskedő ifjak f. hó 28-iki bálja a farsang i 
legfényesebb mulatsága lesz. A terem diszitése javában j 
folyik; Kwncz Gusztáv és Sonnenfeld Gyula összes 
perkál, karton, kreton és pupipiros szallagjait a ren- j 
dezőség rendelkezésére bocsájtotta. Az ez alkalomra 
Sohönfeld Lajosnak több zeneművész társaságában 
irt «Vágyódás» czimü keringője (dallama: tarara 
bum dié!) lesz bemutatva és a szövegét a rendezőség 
következőkép állapította meg:

Vágyódom hozzád szép leány 
S szeretlek, jól tudom ;
De azért egy jó gschfift után 
Még jobban vágyódom.
Tarara bumm dié!

Az izr. nőegylet regatta báljára csolnakok és evező­
lapátok ez alkalomra Rátkai Józsefnél kölcsönkap­
hatok. A rendezőség különben tudomására hozza az 
érdeklődőknek, hogy evező lapátok kis száma folytán 
a nagyobb főzőkanalak is salonképesek lesznek.

*

A kereskedehnistdk bálján.

RÉBUSZ.
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Mi fölött vitatkozik vájjon olyan hevesen ez a két 
hölgy ?
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Mariska gondolatai.

Wto

A négyes alatt egy III. éves kereskedelmista követ­
kező bókot mondta: «Óh bájos Mariska kisasszony, 
miért nem professzor ön az akadémián, akkor nem 
lehetne rám Proppernek panasza, hogy nem járok 
szorgalmasan az órákra!»

*
Az egész bálból én különben csak azt a tapaszta­

latot nyertem, hogy ha ezeknek a kereskedelmistáknak 
az érettségi vizsgán tánczolni kellene, akkor egy sem, í 
bukna közülük.

SAS EDE LAKODALMÁN.
Kép a jövőből.

A lakodalom estéjén Sas Ede egyszerre 
csak felkel, és elakar szaladni. A menyasz- 
szonya megszólítja:

— De ugyan mit gondol ? Hova menne 
ilyenkor ?

— Bocsánatot, kedves menyasszonyom, de 
okvetlen el kell szaladnom a redakczióba, 
hogy megírjam esküvőnk lefolyását a «Nagy­
váradinak !

ÜZLETI KÖRLEVÉL.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives 

tudomására hozni, hogy felfedeztem egy olyan halott­
szállító kocsit, melyben az ember egészségének veszé­
lyeztetése nélkül kéjutazhat a másvilágra. Meghűlés, 
vagy rázkódás ezen a kocsin ki van zárva, az ember 
ebben épen kerül Ábrahám kebelébe. — A talál­
mányt én már elkészítettem, s az első ilyen kocsit 
a nagyváradi Chevra Kadisah fogja kipróbálni. Kívá­
natra azonban bárkinek is készíthetek ilyen kocsit, 
épen ezért kérem a nagyérdemű közönség szives párt­
fogását, és az uj kocsi használatát mindenkinek a 
legmelegebben ajánlom.

Tisztelettel
Bodánssky Lipót

aranyérmes kocsigyáros és disziparos.

*4



NAGYSZALONTAI TANÜGY. MEGINTERWIEWOLT CZ1GÁNYOK.
A mint Nagy-Szalcnláról értesülünk, az ottani 

zsidó hitközség iskolaszéke közelebb következő pályá­
zatot hirdeti egy tanítói állásra:

Pályásat.
A nagy-szalontai izr. iskolaszék, miután a szülök 

az iskola eddigi két tanítóját úgy eldöngették, hogy 
azok ágyban fekvő betegek, egy tanítói állásra 400 
forint fizetéssel ezennel pályázatot hirdet.

Megkivántatik pályázótól a szükséges qualifikáczión 
kívül, hogy jó vastag arczbőre legyen, hogy a szü­
lőktől kapandó pofleveseket bátran kiállja.

Továbbá, hogy ne legyen nagyon érzékeny és ha 
szemébe köpnek, hátba bökik, vagy regbe súgják, 
viselje el azokat egy igaz paedagogushoz méltó türe­
lemmel.

Politikai tárgyalások Hamza Gyuszival, Rácz Jóskával és 
Dula Miklóssal. —

Európa egén fellegek tornyosulnak. Állandóan fe­
nyegetnek ott a háború, a socialismus, a Panama­
botrány, a miniszterválság, fúzió, reczepczió, czivili- 
záczió és liczitáczió és a többi csodaszörnyei a fine 
de siecle-nek.

A hírlapirodalom ebben a válságos időben meg­
értette feladatát és sorban interwiewolják a diploma­
tákat, vezéregyéniségeket és politikai kapaczitásokat, 
a kik nyilatkozataikkal nagyban előmozdítják a poli­
tikai helyzet javulását és a hármas szövetség meg­
szilárdulását.

Ebben az interwiewos világban nem maradhatotthátra 
a «Bagoly» sem. Csakhogy úgy vettük észre, hogy 
mi előlünk már mindenkit elinterwiewoltak és két-

BAGOLY.

SARKADIÁDÁK.
Sürgöny.

W'eJcerle miniszterelnök.
Tisztelt ur! Budapest.
Hallom, hogy beteg. Sajnálom, hogy a Sarkadi 

JamUiaban még nincs egy orvos sem, különben már 
tel küldtem volna önhöz. Egyébként vegye tudomá­
sul hogy én egészséges vagyok. Tudassa ezt a kül- 
hatalmukkal is, valamint azt is, hogy politikájával 
még mindig meg vagyok elégedve.

Sarkadi Lajos, 
kér. és ip. kamarai elnök 
nyugalmazott költő és még 

sok minden.

VIDÉK.

Nagyssalontai journalistika.

Jó Csorvássy bátyánknak 
Azt mondja valaki:
A «Szalonta s Vidéké >-t 
Ugyan mért adja ki?

Hisz nincs, ki azt olvassa 
Szalontán, mondhatom.
«Dehogy nem ! — mond Csorvássy 
Biz én elolvasom !»

Pályázók próbaelőadásra meghivatnak, mikor is 
tanítási módszerüket és arczbőrüket egy markos le­
gényekből álló bizottság fogja felülvizsgálni.

Kelt Nagy-Szalontán, stb.
Az iskolaszék.

RIHARMEGYEI NAGY LEXICON.
E. e.

Esstár. Biharmegyének épen olyan történelmi ne­
vezetessége, mint például a Nagyvárad, mert mig 
Nagyváradon csak Szent László székelt, addig Esztáron 
a legszunyoghabb Szunyogh Szabolcs hegyezi a zabot 
és Írja a világpolitikai ezikkeket. Szakértők véleménye 
szerint a zabhegyezéshez sokkal jobban ért.

Ernő. Nagyvárad város sorsát intéző politikai 
lapaczitás, különben pedig tulajdonosa a «Bazár» 
czimü fiókvárosházának és vendéglőnek. Hozzászól 
és jó tanácsokat osztogat a tanácsosoknak minden 
városi ügyben. A «kerek asztal» bajnokai előtt van 
Baumeister Ernő urnák legalább is olyan nagy tekin­
télye, mint Sál Ferencznek.

Edison. Elég jó renomeének örvendő feltaláló. 
Hírnevét azonban utóbbi időben elhomályosítja Sipos 
Orbán bátyánk «az önfülő kályha», a fűtetlen Szig­
ligeti matinéé és a «villanyos magyarositó» genialis 
feltalálója.

Elnök. Annyi van, mint a hány egylet és innen 
van az, hogy Nagyváradon minden harmadik ember 
elnök.

Érsek. Nagyon szép hivatal, a melyet hir szerint 
közelebb Bezey Szilviusz Magyar-Cséke derék kép­
viselője fog elnyerni. Ha a hir megvalósul és Bezey 
Szilvoriusz balázsfalvai érsek lesz, akkor, mint Szent 
Pál ott hagyja a csékei oláhokat, Paczauer Józsefet 
és Hollósy Dezsőt pedig rögtön kanonokjaivá nevezi ki.

Elv. Nagyon sokféle van, de hogy melyik elv a 
legigazabb, arról csak Dús László szólhat, a ki már 
mindenféle elvnek volt hive.
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ségbe voltunk esve, hogy az Európát boldogító áldás- 
dus munkából nem vehetjük ki részünket. Pedig kár 
volt kétségbe esni. Egyik politikai vezérczikkekben 
utazó munkatársunk ugyanis felfedezte, hogy a diplo­
maták és politikusok közt a czipányprimásokat még 
nem interwiewolta meg senki. A mennyiben pedig 
tudvalevő, hegy különösen farsangon a czigányok 
mozgató erői e társadalomnak, sorba interwiewoltuk 
a prímásokat az európai helyzetről.

A nagvértékü politikai nyilatkozatokat im itt össze­
gezzük.

I. Hamsa Miskánál.
Czigányvajdai méltósággal, egy nőstény oroszlánhoz hasonló 

fejtartással fogadta az öreg Hamza tudósítónkat. Éppen a 
nyirettyűjét gyantázia a «Magyar Király«-ban, mikor Waldmann 
Lajos jelentette neki, hogy az európai helyzetről óhajtják 
véleményét tudni, Az öreg Hamza, a helyzethez illő komoly­
ság gal tette le hegedűjét a czimbalcmra, azután következő- 
képen nyilatkozott tudósítónk előtt.

Tudo'sitd: Meg van-e elégedve Európa jelenlegi helyze­
tével ?

Hamza; Dehogy vágyok, dehogy vágyok, á devlá meg rúgja 
meg ! Nem jól ván ezs igy. á hogy van. Jobb idők járták 
régen, de ázsóta kifogyod á pénzsmág. Ázselőtt 60 pengőket 
vertek á csigány fejihezs á gávállérok. mostan pedig két gá- 
rásosokat vernek, ábbul is vissávesnek három krajcsárt, sét 
ván olyan gávállér, a ki egy lyukás hátcsbul kilencs kráj- 

csárt vés vissa.
Tudósító: Hive a nőemanczipácziónak'?
Hamza\ Ázst vigye el á íiskes fene! Hájsen olyan ázs á 

nöefaczináczió. mint a korela, mán a csigányok mesterségit 
is el ákárják csáklizsni. Azsirt van női zsenckar, minthá 
bizsony a férfiak úgy járnák á táncsot, á hogy ázs assonyok 
hegedűnek. Olyan ázs á ncepaczináczió, mint mikor a vályog­

vető csigány csilirdert huzs a fejire.
Tudósitó'. Mit szól a Panama botrányhoz?
Hamsa: Hát csák ázst kirem álásán, hogy jobb nekem á 

Pánná má, mint hónáp.
Tudósitó-. S a kötelező polgári házasságról mi a véle­

ménye?
Hamza-. Hát ázst mondom én, hogy kell á házsásság. Olyan 

ázs ember ásseny nékűl, mint á bál csigány nélkül. Váltig 
mágyárázsom ezst á Gyuszi liamnák, a kit n ár Sálmárra is 
elvittem megházsásilani, de nem ákár kötélnek állni, pedig 
úgy huzszsá a lelkem ádlá, hogy nincs má kilemb prímás 

nála.
Tudósító: Óhajtja ön az örök békét és a hadsereg megszün­

tetését ?
Hamza-. Hát mán ugyan mit csinálná á seginy csigány, há 

hádsereg nem vóná ! Hájsen ákkor nem vóná tisti kráncschen 
se, pedig á kell nekem is. meg Hillingernek is. Hánem há 
mán meg ákárják kurtítani a kátenaságot, hát sintessik meg 
á kátonábándát. Minek ázs á sok kotlárágó. Ázs is csak á 
seginy csigánynák csinál konkurrencziát.

Tudósító-. Az elkeresztelési kérdéshez mit szól?
Hamza-. Hájsen nem vágyok én kocsmáros. Ázsok kereste- 

lik el a bort, mióta megissá a hegy levit a gyilokséra. 
Tudósító-. Különben a politikában milyen párti?
Hamza: Hát legjobban szeretem á kátábriász pártit, de 

azsirt a ferbli sem megvetendő.

Béla nagyságos 
ügy táncsol ázs

II. Rács yöskánál
Saját külön tudósilónk Waller M. Antal kávéházának sarok- 

jában fogta el a nagyváradi politika kimagasló alakját, Rácz

íf’t, ,'•*£ i/ft
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Jóskát, épen midőn a «Nach Grosswardein !> ez. lelkes indu­
lót fejezte be nyirettyűjével.

Rácz Jóska a föltett kérdésekre kijelentette, hogy miképen 
dr. Sarkadi Lajos, úgy ő is meg van elégedve Wekerle 
politikájával.

Tudósító-. Tehát ön elfogadja a 67-es kiegyezést?
Rácz -. Ázst mán nem. hánem á 70-est igen, kezsit csukolom 

Nágy á bándá kérem álássan, sok a kiádás. 70 pengőn álór 
egy bálban sem játszhátom. Hánem 70 pengőben bárkivel 
kiegyezsem.

Tudósító-. Mit gondol, állandó lesz a béke?
Rácz : Ázst én nem tudom kérem álássan. Én minden bi- 

zsonyára nágyon szeretem á békét, de há Hámzsáék mindig 
belénk kötnek, hogy komis á bándánk, hát nem igen lesz 
béke, mer úgy item egyser tárkon á rájkóját. hogy á devlá 
sem drótozszsa tebbet esse.

Tudósító-. Az országos politikában milyen pártállást foglal 
el, 48-as vagy kormánypárti?

Rácz: Mindegy á nekem kezsit csókolom. Hegedilek én 
mindenesetre, bizonyára á 48-ásnák is, a kormánypártinak is, 
csák megfizsessen.

Tudósító'. És a Panama-v.gyről mi a véleménye?
Ráoz: Hát kérem álásán mindenesetre bizsonyára tehát 

okvetlenül ámbátor bárhá mindenesetre mégis ázst gondolom, 
hegy álba a Pánámá dologba a Gerliczyne báró ő méltóságá­

nak ván igázsá.
Tudósító-. Mit gondol, a nyugalomba vonult Bismarck után 

ki volna hivatott Európa sorsát intézni?
Rácz: Mindenesetre bizsenyára a Bákács 

sógabiró ur á legjobb táncsos Nágyvárrdon. 
csárdást, hogy gyenyeiisig neki huzsni.

Tudósító: A zsidók reczepczióját óhajtja?
Rácz: Mindenesetre bizsenyára óhájtem á zsidó lákádál- 

mákat, mert olt mindig ván a czigánybándának kelete.
Tovább nem tárgyalhattunk Nagyvárad e kiváló politikusá­

val, mert egy mulató gavallér kczbecserditett: «Húzzad more 
azt, hogy: Nincs cserepes tanyám!»

Bácz Jóska pedig húzta menten tűzzel, úgy hogy a keleti 
kérdésről már nrm tudhattuk meg becses véleményét.

III. Dula Miklósnál.

A «Zöldfa» savószinü prímását a kereskedelmisták bálján 
sikerült megnyilatkoztatni. Épen a flófásával vitatkozott a 
közigazgatási államosítás reformja fölött. A flótás nagy 
municipialista, Dula a reformok embere és igy a harcz rop­
pant heves volt köztük. Tudósítónknak szives készséggel 
adta e kiváló politikusunk fölvilágositásait:

Tudósító: Mi a véleménye Szilágyi Dezsőről? Le fog kö­
szönni?

Dula: Szilágyi ur nagyon derék ember, pedig Schlezsinger- 
nek hittak ázselolt. Ö a Lásló málomba á direktor, de azsért 
vissákösön ő á segény embernek is.

Tudósító: Mit gondol, hozzájárul a magyar király Csáky 
reformjaihoz ?

Dula: Nem tudom, kérem álássán, mert én Czeglcdy-nek 
nuzsikálok a Zscdfábá. A *AIágyár AVrü/vi-bá Jlámzsá ázs ur, 
á devlá rugjá meg ! Hát mit csináljak, há Wáldmánn Lájos 
tésurnák olyán gustusá ván ! Kilemben azst nem is tudtám, 
hogy Csáky Máté tistelendő ur is odajár, hogy ő református, 
azs még lista dolog.

Tudósító: Mit szól ön ahhoz a dervis tánezhoz, a mit a béke 
barátai a milítárizmus körül járnak ?

Dula : Minden táncs sép, ha sépen táncsolják, de azst hí­
rem, begy mégis á legsehben táncsol Runes Gustáv a nagy­
ságos ur, a sép assonyok közst pedig ifjabb Kohn Sámuelné. 
Mán én csák ámmondó vagyok.
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A hármas szövetség szilárdságáról még nem nyilatkozhatott 
kiváló politikusunk, mert közben elpattant a nagybőgő húrja 
és e fölött úgy elkeseredett jó Dula Miklós, hogy csak a 
nagybőgőssel folytatta tovább a polémiát.

pász élvezet. Tülönben ehhez a szülötnet szemmi tözüt. Mint 
szem térdezzüt tölüt, hód jó-e netit a lumpolasz . Azért há 
éljen a dermetbál! Idenisz.

Telt Nadvájad, 1893. a tolonba.
Kohn Poldika dedónövendék. Hunyadi Zdltka k. a. dedonov.

Tunika Tinike k. a. elemista. 
Fruska Birike k. a. dedónöv. 
Kinizsi Hanika k. a. II. elemista.

Csepü Pistike I. elemista s. k. 
Waldmann Gyuszika dedónöv. 
Ráköczy Maxi II. elemista.

Nü hát látja moga Iványi őr, hodj ezek az óra 
és höldjek edj véleményen vonnok velem.

Garasos bicska nüjjön ki a djombrombol, ha nem 
nekik van igazok!

Solem lechem! Neufeld Béla,
elsőrangó tanczmeiszter.

KELL-E A GYERMEKBÁL?
— Illetékes nyilatkozat. —

Holljo maga Iványi őr, mit sinálja maga álján nagy 
skandalajdom a «Nadjvárad»-ba benne, hodj nem kell 
djermekbál ? Wasz geht dasz ihnen an, werd ich 
ihnen frogn ?

Mi küze mogának a gyermekbálakba bele, mikar 
magának nincs is megvan gyermeke ? Wasz jnachen 
zie e gezéresz ? Mért rantja maga az én gschaftemet, 
mikar én nem rantak a magáét ?

Kérdem én a publikumtól, hogy kellenek-e az «újsá­
gok» ? Nem, mert én nem todok ójságat csinálni, a, 
maga mért kérdi, hodj kell-e gyermekbál, mikar edjszer 
nem is todja — tánczalni. Szégyelje magát! Sie verste­
hen fűn den e gedoches!

Tanolja meg tánczalni és azotán henczegjen az or, 
ledjen először djermeke és azotán kérdezze, hodj 
kell-e djermekbál ?

Krasznainé Franki Mari asszony, meg Möller Irma 
kisasszany nyilatkaztak, hogy nekik nem kell a gyer­
mekbál. Nü hisz ez zelbstverstűndlich, mert ük már 
nem djermekek, de én ezzel szemben köldök önnek 
ezennel a következő nyilatkozat. Nyamja bele a mag 
ójságjába.

Nyilatkosat.
Alólirottat ezennel tijelentjüt, hod mi a dermetbál hívei 

vagyunt és atármit mondjanat isz a báczit med a nénit mi 
Iszt “artjut. hod a lednemeszebb, legd.czőbb és ledudvoszebb 
dolodna|J tartjut a tánczot. Jobb az méd a medveczutornál isz.
Tanulni a" isztolába. med lecztét csinálni az nadon unalmasz,

nincz benne szemmi mulatszád, hanem tánczolm azt pom-

A «BAGOLY» ÜZENETEI*
Vesuv Budvrásza. Nagyon jó gondolat, 

de sértő. És a körülmények ismerete nél­
kül ilyen csípős dolgokat nem adhatunk 

' ki a saját szakaiunkra. Tessék rajta tálán 
szeliditeni valamit. — Plútó. Helyben. 
Lehetetlen, mert már bölcs Salamon is 

.Jfo, megmondta, hogy ezer haramia sem tud 
-v— kirabolni egy meztelen embert. A másik

becses kérdésére pedig, hogy miért satirizáljuk S.-t, az 
ön és az S. vigaszára azt válaszoljuk, hogy «kővel csak az 
Olyan fát dobálják, a melyiken gyümölcs van.» — K J. 
Arad. A fej már dolgozik rajta, nemsokára hozzáfog a kéz 
is. Penna, kalamáris van, egyéb pedig mi kellene ? - Cotti- 
lion. Elmés tánczrend s azért itt közöljük:

Nincs más áldás,
Mint a csárdás.
Milyen édes,
Az a négyes!

Nem mér olyan 
Jó sört Walter,
Mint a milyen
Jó a walzer.

Vig a nyurga 
Ha mazurka 
Járja s rezg ő,
Hogyha rezgő.

Jön — és ugrik,
Mint a bolha.
A tánczrenden 
Ha van polka.

_ K S. Előleges színi jelentést már láttunk, de előjeges
szerelmi vallomást még nem ettünk. Hiszen a művésznő még 
Debreczenben van. Akkor sóhajtson majd, mikor itt lesz. — 
Bunkó. Bihar. A javát kiszemelgetjük, de jobban szeretnénk 
valami bihari friss pletykát. Terem ottan olyan is. - Httkele 
Báláié. Debreczen. Vettük az uj kollegát. Nagyon szelleme­
sen sziporkázik és ügyesen kezdi. Csak azután hübelebalazs 
módjára ne végezze ! A cs. p. megy. - D. R. B.-Ujfalu.Hall­
gat a b.-ujfalui Homér. Mikor ragadja már megint fel a lan­
tot, melyet oly mesterileg kezel ? — A. + B. Nem jó az ör­
dögöt a falra festeni, még meg találja czikkezm D. L.

Felelős szerkesztő: Fehér Dezső.
Kiadótulajdonos : Láng József és Társa.



HIRDETÉSEK.
WALTER ÉTTERMÉBEN.

Akárki mit mondjon, mégis szép az élet. 
Főleg ha az ember Walter kosztján élhet. 
Uj az ő étterme, de a bora ócska 
És e mellett huzza Hamza, meg Rácz Jóska. 
Hogyha én, mint Voszka száz milliót lelnék 
Reggeltől estéiig csak Waltérnél lennék.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudo­
mására hozni, hogy a N.-Teleki-utcza 
420. sz. a. házban levő

czukorka-iizletemben
mindennemű legfinomabb

saloimczukorkák és díszczukorkák
a legnagyobb választékban és legolcsóbb 
árban kaphatók.

Továbbá mindenféle thea- és czuk- 
rász-sütemények, torták stb. stb. dús 
választékban folyton raktáromon vannak. 

A t. közönség szives látogatását kérve 
kiváló tisztelettel

Beraten Ffilöp.
Rendelmények pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

STERN LIPOT
férfi-sz ab> ó

Nagyvárad, Olaszi, Fő-utcza, Bazár épülettel szemben.
Ajánlja a közelgő farsang alkalmára mindennemű 

férfi öltönyök készítését bel- és külföldi szövetekből 
a legújabb divat szerint, jutányos árban.

Egyszersmint értesíti a n. é. közönséget, hogy a még 
raktáron levő őszi és téli szövetekből rendkívül OlCSÓ
áron készít öltönyöket
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— Hátvett már az urad valami szép uj évi 
ajándékot.

— Vett bizony, még pedig szépet és igen 
olcsón. Az egész várost kijárta és végre ki­
kutatta, hogy szépen, olcsón és jól csakis 
Hermann divattermében, a Zöldfa-utcza 
elején vásárolhat, hiszen te is szereted a szép 
ajándékot, tehát érdekedben van a férjednek 
ezt tudtára adni.

AZ ISKOLÁBÓL.

'75*6

A LEGJOBB SZAKÁCSNÉ.

Hírem van, hogy én vagyok Nagyváradon a leg­
jobb szakácsné. Hát az is vagyok, mert a húst min­
dig Barátky és társainál Sas-utczán a káptalan 
bérházban szoktam vásárolni. Olyan messze járok 
húst vásárolni, csak azért, mert ott lehet kapni a leg­
jobb marha-, borjú- és birka-hust, tisztán kimérve. 
Ott mindig olyan húst vehetek, a milyen nekem tetszik.

Tanító. Helyesen cselekedett Ádám és Éva, 
hogy a tiltott gyümölcsből ettek ?

Nebuló. Nem, mert ha már épen gyümölcsre 
voltak éhesek, akkor miért nem mentek inkább 
Mertz Nándorhoz a Nagy-Körös utczára, ott 
kaphattak volna olcsón remek szép almát, 
szőllőt s egyéb csemegéket, sőt jó magyarádi 
bort is. — Nem mentek Mertzhez, tehát meg­
érdemelték, hogy kikergessék őket a paradi­
csomszószból.

A. : Szervusz pajtás!
B. : Hát hol loptad ezt az elegáns öltönyt?
A.: Nem loptam pajtás, mert már nem ér­

demes lopni, mikor oly olcsón lehet az első 
nagyváradi posztóüzletben Held-nél ruhákat 
kapni. Ajánlom neked, hogy menj el Heldhez, 
a zöldfa-utczai posztó üzletbe, ahol igen finom 
brassói és külföldi szövetekből kiállított ruhá­
kat rendkívül olcsón rendelhetsz magadnak.
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Üzlet-áthelyezés Sas-utczára
•eeeee • eeeeeeeeeeeeee«

WEINBERGER és BLUM őség alatt fenn 
állott üveg, porczellán, lámpa, disz m ü-á ruk 

kottyhaczikkekből álló nagy raktáramat

Nagyvárad, Sas-utcza
szemben a posta- és távlrdahivatallal

helyeztem át.
Újonnan és dúsan berendezett raktáromon levő ma 

jolica és porczellán dísztárgyakat, valamint' teljes kony 
haberendezéseket, Ditmár-féle lámpákat,

olcsó é< ha<ározott árak mellett
árusítok el. — Midőn a n. é. közönség b. figyelmét üz 
lethelyiségem áthelyezésére ismételten felhívni bátorko- 
dóm. vagyok teljes tisztelettel

1LV
Nagyvárad, Sas-utcza.

Üzlet-áthelyezés.
»(MM

LEBUTÍTS J. RUDOLF
férfi-szabó, Nagyvárad, Olaszi, 

Fő-utcza, Nyiry-ház,
(Bartsch palotával szemben.)

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, 
hogy az idő előrehaladottsága miatt, az üzletem­
ben túlnyomóan fölhalmozott angol, franczia és 
brunni téli ruha szövetekből rendkívül jutányos 
áron, mérték szerint készítek

férfi öltönyöket.
A közelgő farsang alkalmára frack és szalon 

öltönyök készítését, a legújabb minta szerint, 
legjutányosabban eszközlöm.

Értesítem egyszersmind a n. é. közönséget, 
hogy a külföldi gyárakban rendelt tavaszi ruha 
szöveteim a napokban megérkeznek, melyek be­
vásárlásánál a legújabb mintákat és legjobb minő­
séget tartottam szem előtt.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve vagyok 
kiváló tisztelettel

Lebovits J. Rudolf,
férfi-szabó.

SZENSZKY M.
férfi-szabó-terme

NAGYVÁRAD, Olaszi, Karagnly-ház I-ső emeletén.
Ajánlja a n. é. közönség és mélyen tisztelt vevőinek a leg­

jobban berendezett bel- és külföldi, továbbá londoni 
különleges finom szövetekből álló nagy rak­
tárát.

Az évad előrehaladottsága miatt, a még raktáron levő 
szöveteket gyári áron alól árusítja el.

Megrendelések a legújabb divat szerint saját mű­
helyében készíttetnek.

LANG JÓZSEF ÉS TÁRSA NYOMDÁJA, NAGYVÁRAD.


